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NOTICIAS REGIONALES

Redacciön de las Noticias Regionales
c/o Embajada Suiza

Maria Cristina Theiler
cristinatheiler@uolsinectis.com.ar

Av. Santa Fe 846 10° - 1059 Buenos Aires, Argentina
Tel.: 0054 11 4311 6491 / Fax: 0054 11 4313 2998

e-mail: vertretung@bue.rep.admin.ch

Toni Allemann, el dia de la entrevista (13-03-2006)

PERÛ-LIMA

TONI ALLEMANN: DESTACADO FUTBOLISTA SUIZO

Fue una de las estrellas del futbol suizo. Participé en el Mundial de Chile en 1962. Recientemen-
te cumpliö 70 anos. Suele pasar el verano en Lima donde fue entrevistado. Conté sus historias

y demostré que es tan hâbil contando como lo fue tocando el balén.

era un evento mediâtico ni los ju-

gadores recibian cifras millonarias

como hoy en dia. Los suizos no pu-
dieron ver los partidos de los bra-

silenos, argentinos, uruguayos, ni

de otras selecciones; sölo vieron

los partidos de los equipos de su

grupo."Finalmente, hicimos un

agradable paseo turistico, conoci-

mos las minas de cobre y los vine-

dos. No hay que olvidar que la ma-

yoria de los jugadores sacrificö sus

vacaciones anuales para poder ir

al mundial y recibiö el reembolso

de su sueldo y 600 francos suizos

como premio por la dasificacion".

-£Por qué volvié a América
del Sur, a Lima?
-Claudia Alleman Ramos, mi se-

gunda esposa, es limena. Nos co-

nocimos en Suiza en 1985 y nos

casamos en 1989. Después de la

boda viajé por primera vez a Lima.

"Es hora que se casen", dijo mi

suegra. Desde entonces, todos los

anos pasamos las vacaciones en el

Peru, las que son mas largas desde

mi jubilaciön en 1998.

(En el mes de junio comenzarâ el

Mundial de Futbol en Alemania y
Toni ya adquiriô los boletos para
los très partidos del equipo suizo.

Conoce bien a Köbi Kuhn, entrena-

dor de la selecciön, con quien jugö
très o cuatro partidos)

-iCômo ve su carrera al vivir
de nuevo las emociones de

un Mundial con la participa-
cién de Suiza?

- Lamento no haber tenido las mis-

mas posibilidades y condiciones

que los jövenes de hoy. Con mi ta-
lento hubiera podido lograr mucho

mâs. Pero en aquella época no se

Toni Alleman naciö en Solothurn.

Entre 1956 y 1974 desarrollö una

brillante carrera futbolistica, ju-

gando como delantero en diferen-

tes clubes: Nordstern, YB (4 titulos

y 1 copa), Mantova, PSV Eindhoven,

1 .FC Nürnberg, GC, La Chaux-

de-Fonds. Fue uno de los primeras

jugadores suizos que ganaron su

vida como profesionales en el

extradera cuando en Suiza, el futbol

era todavia un asunto de aficionados.

Los montas de sus contratos,

en francos suizos, tenian 16 2 ce-

ros menos que los de sus colegas

de hoy en dia. Pero con el dinero

ahorrado en el extranjero, pudo

comprarse una casa.

En 1962, Suiza se dasificé para el

Mundial de Fûtbol que se disputé

en Chile, ganândole al vicecam-

peôn, Suecia. Cuatro anos después

Suiza volvio a clasificar para el

Mundial de Inglaterra, eliminando

a Holanda en otro partido decisi-

vo. Toni hizo el gol de la victoria

marcando 2 a 1, un minuto antes

del final y fue el héroe de la na-

cién. Pero la gloria tuvo un tiempo

limitado, no fue seleccionado para
el Mundial de 1966.

Cuando habla del Mundial de

1962 en Chile, no lo hace con gran
entusiasmo. "La dasificacion para
el Mundial fue un gran éxito, nadie

lo esperaba. No teniamos jugadores,

ni la fuerza, ni la motivacién,
ni la fe para ir mas allé". Suiza

perdio sus très partidos: 3:1 contra

Chile en el partido inaugural; 2:1

contra Alemania; 3:0 contra Italia

y quedé como ûnico equipo sin un

solo punto.
Recordando los dia de aquella
concentration dice: "Nos preparamos
très largas semanas en las instala-

ciones del Colegio Suizo, en Santiago,

encerrados detrâs de muras

altos, bajo vigilancia, separados de

la vida de la ciudad. No estâbamos

acostumbrados a esas condicio-

nesqQué aburrido!... Queriamos

practicar salto con garrocha para

poder ver lo que pasaba del otro

lado de los muras. Pero... recibia

frecuentemente llamadas de una

hincha femenina chilena..."

El mundial de aquellos tiempos no

El futbolista, en sus anos de gloria

fomentaba el déporté. Mi padre,

un juez, no queria que sus hijos

practicaran déportés, ni fûtbol, ni

hockey sobre hielo. Me dio su per-
miso para unirme al equipo de

juveniles de Solothurn, en su lecho

de muerte, tal vez porque el pedi-

do vino del présidente del club que

era oficial de juzgado.

- iQué jugador lo ha impre-
sionado mâs en su vida?
- Puzskas, del gran equipo hûngaro

de 1954. Los hüngaros eran los

favorites para el mundial que tuvo lu-

gar en Suiza. Estaban alojados en

Solothurn. Se organizé un partido
de entrenamiento con mi club. Era

mi primer partido con el equipo que

entonces estaba en la segunda liga.

Los huéspedes ganaron 16:1.

El joven Toni Allemann se quedé

con la satisfaccién de haber hecho

el gol de honor de su equipo, de

haber jugado con el famoso Puzskas

y de poder contar, muchos

anos después, una anécdota mâs

de su vida de futbolista.

Esta entranable historia de vida

que publicamos para deleite de

los lectores de Panorama Suizo,

fue lograda en la entrevista a Toni

Allemann realizada por Bernardo

Waeber y Daniel Ziegerer, a

quienes agradecemos su colabo-

racién.
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NOTICIAS REGIONALES

ARGENTINA-BUENOS AIRES-BARADERO

1856 -4 de febrero- 2006:150 anos de la Fundaciôn de la
Primera Colonia Agricola Argentina, en Baradero

Con motivo de la celebraciön del

150° aniversario de la fundaciôn

de la Primera Colonia Agricola del

pals, la Sociedad Suiza de Baradero

organizö diferentes actos, los

dlas 3, 4 y 5 de febrero.

El Sr. Joe Genoud, Slndico de Châ-

tel-St-Denis, ciudad de origen de

los pioneros que fundaron la colonia

de Baradero el 4 de febrero de

1856, participé de todas las activi-

dades realizadas. Junto con él

arribaron varios intégrantes de la

Asociaciôn Baradero-Fribourg, en-

cabezados por su présidente el Sr.

Martin Nicoulin.

El Embajador de Suiza en Argentina

Sr. Daniel von Murait y su Sra.

esposa, el Consejero Sr. Hans-Rue-

di Bortis, la Consul General Sra.

Bernadette Maritz y la Agregada

Cultural Sra. Isabelle Petersen,

compartieron los très dias de fes-

tejo. También estuvieron présentes

el présidente de la Federaciôn

de Asociaciones Suizas de la Re-

pûblica Argentina, Sr. Roque Og-

gier, y el présidente de Entidades

Valesanas Argentinas, Sr. Luis

Nicolas Nagel.

Viernes 3: En la Casa Suiza se

présenté la version en espariol del

libro "La reencarnacion de Helvetia.

Historia de los Suizos en Baradero.

1856-1956", del historiador

friburgués Christophe Mauron,

quien formé parte de la delega-

cion llegada especialmente del

Canton de Fribourg, en un viaje

organizado por el periôdico La

Gruyère, de la ciudad de Bulle.

Sâbado 4: Por la mahana, en la

interseccién de la ruta 41 y el ac-

ceso a la ciudad, se inauguré el

Monumento a la Agricultura, obra

del escultor baraderense Sr. Martin

Fucsia. En horas de la tarde, en

el Paraje "Rincén de Arrecifes" de

la Colonia Suiza, se realizé la

apertura del Parque "Nuevas Rai-

Schroeter y un grupo de "Armai-

llis", con sus trajes tipicos llega-
dos del Canton de Fribourg.

Todas estas actividades congre-

garon, ademâs de las personali-
dades ya mencionadas, a residentes

de la ciudad de Baradero,

otras colectividades, delegacio-

nes de asociaciones suizas de

distintas localidades del pais y auto-
ridades de la Municipalidad de

Baradero.

lazos de amistad entre las dos ciu-

dades y durante 150 anos.

Por ultimo, la histérica Casa Suiza

-situada en Santa Maria de Oro

423- fue el lugar en el que mas de

doscientas personas compartieron
el almuerzo oficial. El Présidente

de la Sociedad Suiza de Baradero,

Sr. Néstor Braillard, dio la bienve-

nida a los asistentes y les agrade-

cié la presencia en tan importante
acontecimiento. La fiesta fue ani-

mada por el mûsico suizo Rémy

Monumento a la Agricultura - Sra. Bernadette Maritz, Consul de

Suiza y Sr. Hans-Ruedi Bortis, Consejero de la Embajada de Suiza,

con un grupo de ninos y adultos con trajes tipicos

ces" y ser plantaron ciento cin-

cuenta ârboles donados por
personas e instituciones de Suiza y de

Argentina. Finalizando la jornada,

un desfile y fiesta popular con

presentaciones musicales y expo-
siciones de objetos, fotografias y

documentos, convocaron la aten-

cién del publico en la Plaza Mitre

y en la Casa Suiza.

Domingo 5: Por la manana, en

Sesién Extraordinaria, el Concejo

Délibérante de la ciudad recibié a

todos los visitantes; se nombré

Huésped de Honor al Embajador
de Suiza Sr. Daniel von Murait y se

firmé un acuerdo mediante el cual

se déclaré a Baradero y a Châtel-

St-Denis como ciudades hermana-

das. Hicieron uso de la palabra el

Sr. Embajador de Suiza y el Inten-

dente Municipal de Baradero, Sr.

Aldo Carossi. Ambos destacaron

la importancia de la inmigracién
suiza en Baradero y en la Argentina

y la relevancia del acuerdo fir-
mado con vistas al futuro. El Sindi-

co de Châtel-St-Denis Sr. Joe

Genoud, hablé a la concurrencia con

emotivas palabras referidas a los

SITIO HISTÔRICO

"RINCÔN DEL ARRECIFES"

Durante el ario 1855, varias fami-
lias de Châtel-St-Denis (Canton de

Fribourg-Suiza), iniciaron diversas

gestiones con el objetivo de emi-

grar a la Argentina. Los pioneros
decidieron emprender el viaje por
propia cuenta y partieron el 29 de

octubre de 1855 del puerto de

Amberes, en el barco "Le

Progrès". Este pequeno contingente
de 50 personas, constituyé el

primer grupo de inmigrantes suizos

del que se tuvo noticias concretas,

a mediados del S. XIX.

El 8 de enero de 1856, arribaron al

puerto de Buenos Aires y al cabo

de unos dias, se produjo un en-

Sr. Rémy Schroeter, mûsico suizo, y un grupo de "Armaillis" con

trajes tipicos del Canton de Fribourg, en la inauguraciôn del parque

"Nuevas Raices"
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cuentro que marcö el destino de

los recién llegados. El educador

German Frers, vinculado a una fa-

milia baraderense, contacté al

grupo de suizos y les propuso partir

hacia Baradero. La aceptaciön
fue inmediata, por lo que el 28 de

enero se libraron los pasaportes

correspondientes y con algunos

dias de viaje llegaron a destino el

3 de febrero.

A comienzos de ese mismo ano -

1856-, se habia creado la primera

municipalidad electiva de Baradero.

Sus intégrantes habian mani-

festado una especial atenciön en

promover las actividades agrico-
ias en la region. Entonces, se unie-

ron dos necesidades: la de los

criollos, que buscaban brazos acti-

vos y experimentados y la de los

inmigrantes, que solicitaban la

hospitalidad y la ayuda de los

primeras, para establecerse y progre-
sar en la nueva tierra.
El 4 de febrero de 1856 se firmö el

acta de donaciön de tierras, situa-

das en el paraje denominado

"Rincön del Arrecifes", entre la

Municipalidad y los siguientes co-

lonos: Jean Genoud (padre), Ignace

Genoud, Casimir Genoud,

Joseph Cardinaux (padre), Joseph

Cardinaux, Jacques Cardinaux,

Joseph Liaudat (padre), Pierre Liau-

dat, Jean-Louis Chollet y Claude

Jeanmaire, este ultimo de origen

saboyano.

En conmemoraciön de los 150

anos de la fundaciön de la Colo-

nia de Baradero, se inauguro el

Parque "Nuevas Raices", en el

paraje "Rincön del Arrecifes". Por

iniciativa conjunta entre la

Municipalidad y la Sociedad Suiza, se

plantaren 150 ârboles -especies

autöctonas como jacaranda palo

borracho, seibo, ombü, lapacho-

con el objetivo de conservar la

memoria de los pioneros, apos-
tando a la vida.

El Parque "Nuevas Raices" rinde

homenaje a los inmigrantes hel-

véticos y de otras nacionalidades,

que llegados a la Argentina han

contribuido al desarrollo de las

actividades agropecuarias y al

progreso general de Baradero. La

tierra, la lluvia y el sol le daran los

nutrientes necesarios a estos jöve-

nes ârboles y crecerén fuertes y vi-

gorosos convirtiéndose en simbo-

los del esfuerzo y el trabajo de los

hombres.

Sociedad Suiza de Socorros

Mutuos de Baradero:

Santa Maria de Oro 423

Baradero-C.P. 2942-Buenos Aires

sociedadsuiza@mixmail.com

www.baradero.com/sociedadsuiza

CHI LE-ARG ENTINA-URUGUAY

Edmonton Swiss Men's
Choir en gira por Sudamérica

Coro Suizo de Hombres de Edmonton

iEstä extranando Productos Suizos en su cocina?

iQuiere aprovechar de nuestra experiencia de 40 anos?

bamix
La varilla Mezcladora Màgica esta cerca de Usted!

bamix: un producto de alfa
calidad Suiza, hecho
100% en Suiza, promo-
cionado y distribuido
universalmente

bamix: la mejor varilla
mezcladora es:

3 multifacética: remueve, bate,
mezcla, tritura, ralla, esponja,
muele, y mucho mâs.

D sencilla, manejable y liviana
D lavado en segundos
3 modema
D trabaja sin vibraciones y ruido

Por favor llame a nuestro représentante local para
obtener su bamix o para tener mâs informaciones.

DChile: Julia Vega, Santiago, Tel.: (02) 277 59 92

OEcuador: Noemi Argüello, Quito, Tel.: (02) 532 840

OMéxico: Gloe de México, Ciudad de México, Tel.: (05)564 54 89

Z) En algunos pai'ses se busca représentante.
(en el sector de venta directa como ferias, reunion en casas, TV)

Por favor, visitenos en Internet: http:/www.bamix.com
bamix of Switzerland - CH 9517 Mettlen/TG-Suiza

Tel.: +41 71 634 6180 • Fax: +41 71 634 6181

El Coro Suizo de Hombres es un

grupo de aproximadamente 40

coreutas y tiene su sede en

Edmonton, Alberta-Canada.

Sus comienzos se remontan al ano

1980, cuando algunos suizos

residentes en Edmonton, decidieron

organizar una agrupaciön coral en

la cual ellos pudieran compartir su

entusiasmo por la musica.

Desde 1987, Elizabeth Lesoway

Anderson dirige el coro y desde

entonces su crecimiento fue notable

hasta alcanzar un estilo propio

que lo caracteriza.

Actualmente, a 25 anos de aquel

comienzo, cuenta con un reperto-
rio internacional de canciones en

inglés, como asi también en los

idiomas de Suiza.

La gira del Coro Suizo de Hombres

de Canada, en Sudamérica, abar-

cé très paises, se inicio el 11 de

marzo y finalizé el 2 de abril. El

cronograma de conciertos fue el

siguiente:
13-03: Valparaiso (Chile)

14-03: Santiago de Chile-Club Suizo

16-03: Mendoza (Argentina) en la

Universidad Nacional de Cuyo

20-03: Villa General Belgrano

(Cordoba-Argentina)

21-03: Esperanza (Santa Fe-Argenti-

na)- Salon Dante Alighieri

22-03: Rosario (Santa Fe-Argentina)

junto al Coro Suizo de Rosario

24-03: Paysandû (Uruguay)

26-03: Nueva Helvecia (Uruguay)

27-03: Montevideo (Uruguay)

30-03: Buenos Aires (Argentina)

Junto al Coro Suizo de Buenos Aires

Durante la gira, los visitantes re-

correrân distintos sitios de atracti-

vo turistico y establecerén nuevos

contactes con intégrantes de las

asociaciones suizas locales.

Para mas informacién, visiten el

sitio Web: www.esmc.ab.ca

Ultimo Plazo Recepciôn de Colaboraciones

para el N° 3/2006 - 21 de abril de 2006
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CHILE

La Bahia Cumberland, el poblado San Juan Bautista y el Cerro

Yunque, iconos de Robinson Crusoe

ALFRED VON RODT: EXITOSO COLONIZADOR DEL
ARCHIPÉLAGO JUAN FERNÂNDEZ

El Archipiélago de Juan Fernandez,

situado a 650 Km de Valparaiso, esta

integrado por 3 islas: Mas a Tie-

rra, llamada ahora Robinson Crusoe,

Santa Clara y Mâs Afuera, hoy

Marinera Alejandro Selkirk.

El nombre del Archipiélago fue dado

en memoria del Piloto Mayor
del Mar del Sur, Juan Fernandez,

quien en sus reiterados viajes entre

el Callao -puerto de Lima-, Valparaiso

y Penco -puerto de Concep-

ciön-, descubriö que los vientos su-

renos y unas corrientes imponentes

-"Corriente Flumboldt"- demora-

ban los barcos que iban a Valparaiso

hasta 8 meses, mientras que los

que navegaban en sentido contrario

demoraban un mes. En 1574,

viajô de Callao a Valparaiso y de-

morô solo 30 dias; hazana que le

permitiô descubrir unas islas a las

que dio el nombre de Santa Cecilia.

Asi comienza el vinculo de Chile

con estos territorios situados en la

inmensidad del Océano Pacifico y

que de paso llevaron al piloto
Fernandez a comparecer ante el Santo

Oficio de la Inquisiciôn en Lima,

sospechoso de "brujeria".
La historia del Archipiélago es apa-
sionante: aqui se viviô la increible

aventura del marinera Alejandro

Selkirk, abandonado por represa-
lias del capitân de un barco corsa-

rio en 1704, permaneciô solitario 4

anos y fue rescatado por otro cor-1

sario en 1709. El escritor inglés
Daniel Defoe, inmortalizô el relato de

esta aventura en su novela publi-
cada en 1719: "La vida y extradas y

sorprendentes aventuras de Robin-

son Crusoe". Aqui se vivieron otros

episodios también apasionantes,

protagonizados por otros piratas,

corsarios, filibusteros, misioneros,

presos politicos, empresarios pione-

ros y colonos.

Queremos recordar en estas paginas

al pionero y visionario ciudada-

no de Berna, Alfred von Rodt a

quien luego sus "combatientes"

chilenos nombrarân con el titulo de

"El Baron". Y lo que primera nos

preguntamos: <cômo llegô este sui-

zo nacido en el seno de la aristocra-

cia bernesa, a esta roca en medio de

los mares, donde solamente se co-

nocian penurias e intentas frustra-

dos de colonizaciones? Seguramen-

te, tiene que haber sido una mezda

de tenacidad y entusiasmo por la vida

aventurera lo que cautivô a este

suizo, en Valparaiso, lugar a donde

habia llegado como turista.

El inicio de la colonizaciôn del

archipiélago Juan Fernandez
En un diario de Valparaiso, en el

ano 1876, se publico un aviso que
dicia: "Se arrienda la isla de Mas a

Tierra". Este aviso, atrajo al aventurera

suizo Karl Alfred von Rodt van

der Mülen. Su interés fue imminente

y el mismo ano viajô a la isla. Por

testimonios de cartas enviadas a su

familia, se sabe que su encuentro

con el penôn fue un amor a primera

vista.

El proyecto inicial fue la crianza de

caballos para el Ejército de Chile;

ganado bovino para carne; ovino,

para lana y la explotaciôn de recur-

sos marinos. Construyô con sus car-

pinteros como una goleta, bautiza-

da "Benjamin Vicuna Mackenna".

En cuanto al bosque, no habia mu-
cho que explotar, ya que las grandes

companias se habian llevado

casi todo, sin haber renovado las

especies.

Von Rodt y su gente comenzaron

con el salado y secado de pescado,

que trasladaban hasta el puerto de

Valparaiso. En la Guerra del Pacifico

(1879) perdiô el barco, pero esto

no lo amilanô al pionero y solicita a

su acaudalada familia en Berna,

que liquidaran toda su herencia y

fortuna y se la enviaran a un banco

en Valparaiso. Finalmente, la familia

accediô y este "Robinson Crusoe

II", como él firmaba sus cartas, hizo

mâs notorio su carino por la tierra

que su interés en la empresa. La

preocupaciôn ya dejô de ser comer-

cial y en un gesto de honestidad,

decidiô reunir a su gente; en una

gran asamblea, les comunicô que
estaba prâcticamente arruinado.

Todo el dinero que le quedaba era

para que quienes lo desearan, re-

gresen a sus lugares de origen en el

continente. Para quienes optaran

por quedarse, él gestionaria ante el

Estado de Chile, los titulos de domi-

nio como colonos de la Isla. Por su

parte manifesta que él deseaba

morir en el lugar donde mâs feliz

habia sido, su maravillosa Isla.

Chile dedarö a la Isla como una co-

Ionia, y su primer Inspector de

Colonizaciôn fue don Alfredo de Rodt, en

reconocimiento a su gran esfuerzo y

éxitos como colonizador.

Victima de una enfermedad, muriô

el 4 de julio de 1905, a la edad de

Alfred von Rodt en 1901,

4 anos antes de su muerte

63 anos. Le sucediô su familia y la

agradecida colonia de Juan Fernandez.

Su legado fueron las 13 fami-

lias que creyeron en él, cuyos
descendantes forman la actual comu-

nidad de Juan Fernandez. Gracias

al empuje, perseverancia y amor a

la tierra de este suizo aventurera,

hoy pueden vivir felices en los montes

y quebradas de la Isla. La sensa-

ciôn de libertad que sienten es

absoluta; el generoso océano que los

rodea siempre les entregarâ lo sufi-

ciente para una vida digna en medio

de los mares.

A 100 anos del fallecimiento
de Alfred von Rodt
La Municipalidad de Juan Fernandez,

recordô el centenario del

fallecimiento de este audaz y tenaz

pionero suizo. Con una serie de even-

tos y publicaciones de nivel nacio-

nal, la comunidad del archipiélago

célébré la gesta colonizadora de

este "Baron", en el centenario de

su fallecimiento: 4 de julio de 2005.

Asistieron el Embajador de Suiza,

Sr. André Regli, autoridades locales

y descendientes de Alfred von Rodt.

Agradecemos al Sr. Jost Otto Schny-

der Meyer quien reside con su familia

en la Isla desde el ano 2001, y se

ha dedicado a investigar y escribir

la historia de este colonizador.

Gentilmente, nos envié este homenaje.

E-mail: jostotto@hotmail.com
Los lectores interesados en ampliar
la informaciôn sobre otros datas

histôricos, la flora islena, caracte-

rlsticas de los mamiferos, peces,

aves terrestres y acuéticas, lugares

para visitar, recomendaciones tu-

risticas, etc. lo podrén hacer en

www.comunajuanfernandez.cl
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